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This book is dedicated to Ricardo Romo’s mother, Alicia Romo; to the
memory of his father, Henry Romo, Sr.; to his wife Harriett, and to their
children, Anadelia Alicia and Carlos Ricardo.

—DGB

For my beloved father Franco.

—AA

Este libro está dedicado a la madre de Ricardo Romo, Alicia
Romo; a la memoria de su padre, Henry Romo, Sr.; a su esposa
Harriet, y a sus hijos, Anadelia Alicia y Carlos Ricardo.

—DGB

Para mi querido padre Franco.

—AA



Ricardo Romo never dreamed that running for the bus could get him
into college. He didn’t know sweeping the floor could teach him about
teamwork. Or reading labels on cans could make him a better student.

Who knew that a boy who liked to swim with his cousins in the San
Antonio River could grow up to be president of a San Antonio university?

Ricardo Romo nunca se imaginó que correr para alcanzar el autobús
le ayudaría a entrar a la universidad. Tampoco sabía que limpiar el piso
le enseñaría a trabajar en equipo. O que leer las etiquetas de las latas lo
convertiría en un mejor estudiante.

¿Quién hubiera pensado que un chico al que le gustaba nadar con sus
primos en el Río San Antonio se iba a convertir en el presidente de una
universidad en San Antonio?




